
ERYTECH PHARMA 
 

Société anonyme 
au capital social de/ with a share capital of 1,794,003.50 euros 

Siège sociale/ Registered office : 60, avenue Rockefeller – 69008 LYON - FRANCE 
479 560 013 RCS LYON 

 

 

DEMANDE D'ENVOI DES DOCUMENTS ET RENSEIGNEMENTS VISES A 

L'ARTICLE R. 225-83 DU CODE DE COMMERCE 

Request for information and documents referred to in article R. 225-83 of the French 

Commercial Code 
 
 
Je soussigné(e)/I, the undersigned, _______________________________________________,  
Le cas échéant, représenté par/As the case may be, represented by __________________________,  
En sa qualité de/ In his/her capacity of _________________________________________________, 
 
Demeurant/ayant son siège social / having its principal place of business,  
___________________________________________________________________________ 
_________________________________________________________________________________, 
 
Propriétaire de _____________________ actions nominatives de la Société ERYTECH Pharma, 
demande que me soient adressés les documents et renseignements visés à l'article R 225-83 du 
Code de commerce concernant l'assemblée générale convoquée pour le 21 juin 2019. 
Shareholder of _________________ nominative shares of the company ERYTECH Pharma, I request 
that the documentation and information referred to in article R. 225-83 of the French Commercial Code, 
related to the Shareholder’s meeting convened for June 21, 2019, be sent to me.  
 
Pour votre parfaite information, le présent document vous est fourni conformément à l'article 
R. 225-83 du Code de commerce, toutefois l’ensemble des documents visés ci-après sont d’ores 
et déjà joints à la brochure de convocation. 
For your information, the present request form is sent to you pursuant to article R. 225-83 of the French 
Commercial Code, however all the documents mentioned above are already attached to the convening 
brochure.   
  

 En ma qualité d'actionnaire, propriétaire d'actions nominatives, je demande également à 
recevoir pour chacune des assemblées générales ultérieures une formule de procuration et 
les documents et renseignements visés aux articles R 225-81 et R 225-83 du Code de 
commerce (cocher pour confirmer votre choix). 

 In my capacity as a shareholder, owner of nominative shares, I also ask to receive a proxy form and 
the documentation and information referred to in articles R. 225-81 and R. 225-83 of the French 
Commercial Code,  for each future Shareholder’s meeting (tick to confirm your choice). 

 
Fait à/In _____________________ 
Le/On ________________________ 
 
 
Signature :  

 


